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SOOME KEELE a-TÜVEDE MITMUSE VORMISTIK 

Soome keele mitmuse vorme (murdeis, vanas ja praeguses 

kirjakeeles) on nende ridade kirjutaja käsitlenud detailselt 

käsikirjalises doktoriväitekirjas"Morfologis-äännehistorial-

linen tutkimus monikkovartalon muodostuksesta suomessa ver-

ratuna sukukieliin" (Tartu, 1965» 1122 lk.), a-tüvedele on 

seal pühendatud üle 200 lehekülje (lk. 172 - 387). 

Käesoleva kirjutise ülesandeks on esitada võimalikult 

kokkusurutud vormis a-tüvede obliikvakäänete tüübid, tuues 

eraldi välja genitiivi, partitiivi ja illatiivi, milledes 

areng on olnud kõige diferentseeritum. Eri tüüpide kujune­

miskäigu esinemisalade kohta saab anda vaid kõige üldisemaid 

viiteid. Kõik näited 011 siiski varustatud murdemärgendiga, 

kusjuures ulatuslikuma esinemisala korral see on valikuline. 

Vana kirjakeele puhul on tavaliselt ainuviiteid teistele 

kirjameestele vaid siis, kui M. Agricolal vastav tüüp puu­

dub. 

Mitmusetunnuse i liitumisest sõnatüve vokaalile a tek­

kis teatavasti läänemeresoome aluskeeles diftong ai, mille 

edaspidine areng (ai > oi või ai > ei > .i) sõltus sõna sil­

pide arvust ja esimese silbi vokaalainesest. Soome keeles on 

kõigis rõhuasendeis esindatud nii oi- kui i-mitmus. 

o i - m i  t m u s  

Rõhuta asend. 1a. oi= ootuspäraselt või analoogiliselt 

peamiselt lääne- ja kagumurdeis ning Leningradi oblastis: 

satA jalvoilla 'jalgadel', sav toveritsoist 'seltsimeestest' 

jm. Diftong oi on ootuspärane ainult Tomiо murdes ja Vihti 

murrakus. Mujal ootaks o- või ox-vorme; oi-line mitmuse tüvi 

on üldistunud rõhulisest asendist (tupakoissa 'tubakates' : 

paikossa J> paikoiasa 'kohtades'. Murdeti oi= (hilistekke-

liste diftongide analoogial) vaid tüübis > vok., mistõttu 

samal murdealal võib esineda oi : o_ paradigmaatilist vahel­

dust: (*^a3j^oisna > *.jalõisa >) .jalloisa -v .jaloisa 'jalga­

des ' : kanosa 'kanades'. 

b. Läänemurrete mitmed astmeüldistusjuhud tuleb dife­

rentseerida tugevaastmelisest i^-mitmusest. Astmeüldiatuste 

põhjused on sageli individuaalsed: deklinatsioonitüübi smE 
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mark 'mark' : markal : markoil jt. analoogiast ka sark 

•kirst' : sarkai : sarkoil (pro saral : saroil), vahendava 

rõngana sg. part, (markka >) markka : sarkka (< sarka); sõ­

na smE nahk 'nahk' inessiivi tugev aste nahkoisas seletub 

tõenäoliselt illatiivi ja inessiivi vormide segunemisest 

possessiivses deklinatsioonis, sest ainsuses valitseb suhe 

nahk : gen. nahgan jt.; 

c. oi (pro i): sav soaois ' sõdades' on siirdunud ase-

pikenduse vahendusel (ains. gen. s-õ^an) deklinatsioonitüüpi 

pä^an : pä(ois 'padades*. Tähendusvahe rõhutamiseks 

sõnade suola 'sool' - suoli 'sool' ja puola 'pohl' - puoli 

'pool* vahel on i-lise mitmuse asendumine oi-lisega üldine 

kõigis soome murdeis ja kirjakeeles (iness. suoloissa, puo-

loissa). 

2a. oe, oe (< oi). Ida-Soome reduktsioonialal: sPv ja-

loessani 'minu jalgades', herroella 'härradel *; 

b. Õ (< oi): hL kässahõl 'käsisaagidega' jt., pL kuun-

teli.loosta 'kuulajaist'. Muutusest oi > £ tuleb diferentsee­

rida hS (Van) velõstani 'minu võlgadest', kus õ seletub ain­

suse pika vokaali analoogiaga: velka : velästa ( *velyasta) 

- velõ- (</ velosta < veloista < velõista < *veljfoista). Tu­

gevaastmelise v-mitmuse alal on õ pärit sekundaarsest oi-

diftongist: hK varstõks 'kootideks*. 

J. o^ (< oi) on tüüpiline idamurretele: slv .jalo^lla 

'jalgadel', sLv lauvo^l 'laudadel jm. 

4a. о (< oi) on esindatud paljudel murdealadel: hS 

raurosta 'raudadest *, pP paikolla 'kohtadel' jm. Idamurdeis 

ka oi > £ + käändelõpu konsonandi palatalisatsioon: sLv 

pa(v)ossa 'padades'. Edelamurde idaosas on võimalik ka sele­

tus oi > £ > £: paikolt < paikõlt < paikoelta < paikoilta 

'kohtadelt *. Murretes, kus tavaliselt oi=, esineb komitatiiv 

ja instruktiiv sageli (peamiselt adverbides) £-1isena, mis, 

nagu mitmusetüvelised tuletisedki (jalvoton 'jalutu', sarot-

tain 'sadade kaupa' jt.) viitavad diftongi järelkomponendi 

kao seaduspärasusele; 

b. £ £i) ootuspärane, kuid tugev aste suletud silbi 

puhul sõltub astmeüldistusest: hP lauttosta 'parvedest'; 

£. £ (pro i_) sõnade puola 'pohl' ja suola 'sool' puhul: 

smE pualoks, sL suolosta. Võrdluseks märgitagu, et algupära­

ne _i-line mitmus on säilinud hätsi karjala keele aunuse mur­

des: mitm. part. buolii ja suolii, kuid päriskarjala murdes 

esineb kõikuvusi: mitm. part. buol'ie - suolo.ja. 
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5a. Tugevaastmeline jl-mitmus, sünnilt hiline, on esin­

datud. Soome lahe piirkonnas (hK, SuuS, TutS, vi, vL, sav, 

smAL, smE (harva) ja Põhja-Soomes: nK vakkoist 'vakkadest', 

pP akkoilla 'eitedel' jt. Ekslikult on peetud (L. Kettunen) 

siia tüüpi kuuluvaks ka Rautu ja Sakkola vormi palloiks 'pa­

ladeks', milles peegeldub vaid Ida-Soome üldgeminatsioon; 

b. oe (< oi): pK pattoesaa 'padades', pattoella 'pada­

del'; 

£. õ (< oi): smAL rantõlt 'randadelt', rintõst 'rinda­

dest'; 

d. о < £ < oi (mitte £i > £): smAL sikkoA 'sigadel', 

каппол- 'kanadel'. 

6. si-mitmust kasutatakse paiguti Edela-Soome murretes: 

kanazil 'kanadel'. -nen : se-sõnadest metaanalüütilisel teel 

eraldatud tüve osa tuleb esile se-lisena mitmuse nominatii­

vis (kanäset, vrd. eL kanase 'kanad'). 

7. loi-mitmus esineb a-tüvedes harva: sP patoloiks 'pa­

dadeks'; sLäv .ialakoloessa 'jalgades' jm. 

8. Adverbide mitmusetüveline tüüp jalkeilla 'j alul' on 

tekkinud vormide hereilla 'ärkvel', meneillä 'minemas, käi­

mas' jt. analoogial. Varasemad seletused (deverbaalne jal-

koa-, .jalata- päritolu (L. Hakul in en, G. Karelsson jt. ; ain-

susetüvelise *jalka<fella-tüübi võimalus - E.A. Tunk ei о jt.) 

on liiga kunstlikud, et näida usutavatena. 

V a n a  k i r j a k e e l e  e s i n e m u s  o n  ü l d i s e l t  o i -

line: Agr. vrighoi.jsa 'vigades', paluelioiles 'oma teenijate­

le* jt. Vähesed £-lised vormid võib seletada trüki- või kir-

jutusvigadeks, kuid sõna ra.ja 'piir' mitmuses on tüvi ra.jo-

kujunenud ortograafiliseks traditsiooniks, mis tõendab 

£-liste vormide olemasolu kirjakeele põhjaks olevais murdeis 

juba XVI sajandil. Üksikud ai-mitmuse juhud (pro oi) on ilm­

sed trükivead (Raum, harwaille 'harvadele' jt.), kuid võima­

lik on ka siirdumine kontraheerunud sõnade deklinatsiooni 

ai<fen-lõpulise pl. genitiivi vahendusel. 

P r a e g u s e s  k i r j a k e e l e s  o n  k a h e s i l ­

biliste sõnade mitmuse tüvi alati oi-line, kui esimeses sil­

bis ei esine vokaali £ või u; erandiks vaid noomenite зио1а 

'sool' ja puola 'pohl' mitmus. Ebastabiilne on sõna tiukka 

•kindel, kõva' käänamine: adess. tiukilla ** tiukoilla. Wel-

jasilbilistest noomenitest on £i-mitmus tavaline võõrsõnadel 

ja omadel la-lõpulistel sõnadel ( ravintololasa 'restorani­

des'). Tegijanimedest on aga üldisem tüüp opeta.jilla kui 
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kui opettajoilla 'õpetajatel'. 

Rõhuline asend, oi-mitmuse hilisust kolmesilbilistea sõ­

nades tõendab selle peaaegu täielik puudumine *-ecTa- ,ja*-a^a-

tüvedes. Tüübi vanust määrates on veel oluliseks kriteeriu­

miks eesti keele esinemus, mis arvestamata rannamurret ei 

tunne kolme- ja enamasilbilistes sõnades *oi-mitmust. 

1_. oi= on üldisim: hP sätanoilta 'saatanailt', hS manai-

koina 'maasikatena' jm. Ttõrgaastmeliaed essiivid on omased 

mitmele murdele, -mpa-sõnade puhul esineb oi-mitm. vaid ad­

verbides, näit. pahimmoillaan 'kõige halvemini'. oi-mitmuse 

üldistumisele rõhulises asendis on kaasa aidanud mitmete alg­

selt kahesilbiliste sõnatüvede muutumine kolmesilbilisteks 

•as.jolr > asioi-, *lat.joi- > lattioi- jt. 

2, £e, _oe « £i) reduktsioonialadel: pK ahavennoella 

•ahvenatel'; - slv vasikoena 'vasikatena' jm. 

2« £ (< £i) rõhutu asendi mõjul juba XVII saj. lõpul, pL 

vasikoona 'vasikatena'. 

£ (< £i) peamiselt Bdela-Soome alal: vasikoat 'vasi­

katest '. Mujal on tüüp haruldane, olenedes rõhusuhteist (va-

sikkone:nsa, kuid vasiko:inensa 'oma vasikatega') või liht­

salt kahesilbiliste eeskujust (< varsonensa 'oma varssade­

ga' ) . 

5,. Tugevaastmeline imitmus on piiratum kui kahesilbilis­

tes sõnades (esinemisaladeks TÜtS, vL, smAL). Sekundaarne oi-

dift.= või oi > õ: smAL harakkoilt ̂  harakkoolt 'harakatelt' 

jm. 

V a n a s  k i r j a k e e l e s  o n  r e e g l i k s  o i = :  A g r .  

Capinoista 'mässudest' jt.; harva trükiveana £: Agr. Hartios 

'õlgades' jt, või ai: piiblis (1642): legendaista 'legendi­

dest', Mõningatel juhtudel on võimalik oi_ asendumine ai-ga 

proportsioonianaloogia teel, näit. pacanoiden : pacanoille, 

pacanaidhen : x; x= pacanaille 'paganatele* (Raumannusel). 

Ilmne siirdumine kontraheerunud sõnade rühma on toimunud sõ­

nas Prophetaista 'pronvetitest', mille mitm. gen. on Westhi 

tekstis konsonanttüveline: prophetasten 'prohvetite'. 

P r a e g u s e s  k i r j a k e e l e s  o n  t e a t u d  s õ ­

natüüpides võimalik nii i- kui oi-mitmus: alkaj illa alka-

.joilla 'algajatel', omenilla ** omenoilla 'õuntel' jt. Kindlad 

oi-mitm. juhud on la-lõpulised sõnad ja sõnad, mille lõppvo­

kaali ees on geminaat või konsonantühend; samuti sõnad, mil­

le eelviimases silbis on i_, ning võõrnoomenid, oi- ja i-mit-

muse vahekorda reguleerib peamiselt dissimilatsiooni reegel. 
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oi-rnitmust ei kasutata juhtudel, kui sõna on oisa- uisa-. 

ma-, mpa-, va-lõpuline (dissimileerivateks häälikuteks £, 

u, m, £, v). Seevastu eelviimase silbi i_ puhul välditakse 

i-list mitmust: kahviloissa 'kohvikutes', lukijoilla 'luge­

jatel' jt. Vähesed kõrvalekaldumised dissimilatsioonireeg-

list seletuvad £i-mitmuse üldistumisega teatud tuletisrüh-

madesse (-la, -kka jt.). 

Genitiiv 

Rõhuta asend. Ainsusetüvelise genitiivi levikualaks on 

põhiliselt läänemurded. Oletatud *jalkaJen-tüüp on põhjaks 

järgmistele murdevariantidele: 

1* "*a(en: PL vakka^en 'vakkade' jm. (esinemisalalt vä­

ga piiratud). Silbi piir on peale £ kadu säilinud. L. Ket­

tuneni seletus j_-i kaost -ajen-tüübis pole usutav. Dife­

rentseerida tuleb sLäv jalakaen 'jalgade', milles läänemur­

rete jalkain-vorm on kohandatud Savo murde pärase hääldami­

sega (dift. ai > ae). 

2. -ajen (milles siirdehääliku kvantiteet on kõikuv: 

д. »v £_) : hS kanaje(n) 'kanade' jt. Diferentseerida tuleb ge-

mineerunud tüvekonsonandiga smE jalkkajen 'jalgade', milles 

mitmuse genitiivi produktiivne lõpp -jen on liitunud vormi­

le jalkka (< jalkkain < jalkain). 

3a. -ain (üldisima murdevariandina): hK vanhain 1vana­

de ' jm. ; 

b. -aen, -aen (< -ain) reduktsioonialal: pK sikkae(n) 

•sigade'; slv paekkaen 'kohtade' jm.; 

£. -an (< -ain): pL lai|kä(n) 'lõngade', sa^ka(n) san­

gade' jm. 

Д. -a koos tüvekonsonandi geminatsiooniga: smE jalkka 

(< jalkkain < jalkain г. jalka-en < *jalka<fen). Tüüp on ha­

ruldane (langeb kokku ains. partitiivi ja illatiiviga) ja 

esineb vaid atribuudina: jalkka veli 'jalgade vahe1 jt. S.A. 

Tunkeiо oletus, mille järgi ka eesti keele murretes oleks 

areng viinud a-lõpulise genitiivi ja selle kaudu a-mitmuse 

tekkimiseni, ei pea paika. 

Mitmusetüveline *jalkoiJen-tüüp (peamiselt omane ida-

murdeile) on esindatud järgmiselt: 

1_. -ojen (j. < i. pärast <f kadu): satY vakkoje(n) 'vak­

kade' jt. sporaadiliselt läänemurdeis ja end. Viiburi murde 

aladel. 

2a. -oln idamurdei s: sP jalakoirt 'jalgade* (< j ai koe;; 

< jalkoj en < *j alkoiJen) jm.; 



b. -оen, -оen (< -оin) reduktsioonialadel: slv paek-

koen 'kohtade' ; - sL .jalakoe(n) 'jalgade'; 

c. -õn (milles sekundaarne diftong on monoftongeeru-

nud): hK nauhõn 'lintide', smAL jaiкon 'jalgade' jm. 

Murdeti esineb -tten-, -ten- ja -hen-lõpulisi kontami-

natsioonivorme, millede põhjaks on ainsuse- või mitmusetü­

veline genitiiv: 

1_. -tten: a. smE pattaitten 'padade', plkatten 'piiga­

de'; - b. hL rannoitten 'randade', To jalotten 'jalgade'. 

2 .  -ten: a. hK vanhaiten 'vanade', smE flikkate 'tüd­

rukute '; - b. hK vakkoiten 'vakkade', smE kanoten 'kana­

de 1. 

2,. -hen (vaid mitmusetüvelisena): a. vi pattoihe 'pa­

dade ' ; 

b. sLv pattoohen 'padade'. Neist tuleb diferetseerida 

vi siu jalkoheis 'sinu jalgade', kus ei-diftong on tingitud 

metateesist possessiivsufiksis (-si > -is). 

4. loihen-, loehen-lõpulised genitiivid esinevad a-tü-

vedest väga harva: slv patoloihe(n) 'padade', akkoloehen: 
1(vanade) naiste'. 

V a n a  k i r j a k e e l  k a s u t a b  p e a m i s e l t  a i n s u s e -

tüvelisi genitiive. 

2. -(fen kirjakeele traditsioonina või £ üldistamisena 

rõhulisest asendist vaid vanematel kirjanikel: Agr..pahadhen 

'pahade', Ups. ev. hawaden 'haavade' jt. 

2 .  ain- + jjen-genitiivi kontaminatsioone esineb harva: 

Agr. palueliaidhea 'oma teenijate* jt. 

3. -a^en peamiselt Pacchaleniusel: rijtaen 'riidude' 

jt. 

-ain üldisima esinemusena: Agr. canssain 'rahvaste' 

jt. Edelamurretes juba XVI sajandil toimunud erigeminatsi-

oonile viitab Westhi teksti ialchain (= jalkkain) jalgade1. 

Nõrk aste mitm. genitiivis on haruldane, väheseid näiteid 

vaid Marttil: Sillain 'sildade' jt. Arvatavasti trükiviga 

S o r o l a i n e n i l :  з а n a n  c a n s a  ' s õ n a d e g a ' ,  k u i g i  k o h a n i m e d e я t  0 1  

XVII sajandil konstateeritud ka i-ta vorme (Lawtanala jt.). 

Ortograafilisena tundub Ups. ev. nawlahiu (pro -ain) 'nael­

te '. 

Mitmusetüvelist genitiivi on fikseeritud peamiselt Ag-

ricolalt ja vähemal määral Kollaniuselt: Agr. Mi eck oi:, 

'mõõkade', Koll. hawoiii 'haavade' jt. Sai. Wanhoen jt. vii­

tab j_-i kaole ega mitte diftongi jarelkomponendi sa v о pärn.-
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sele madaldumisele. Arvatav trükiviga Ljungol: raionsa (pro 

-oi-) 'oma piiride'. 

tten- ja ten-lõpulisi genitiive, mis edelamurdeis on 

praegu üldised ka kahesilbilistest tüvedest, kasutab vana 

kirjakeel vaid pikematest sõnadest: a. -tten: Agr. paluli-

jaijttens 'oma teenijate'; - Westh palueliattes, - Goth. 

palweljoitten: - b. -ten: Agr, Palueliaiten; - Agr. palu-

eliates; - Elim, palwelioites 'oma teenijate'. 

P r a e g u s e  k i r j a k e e l e  e s i n e m u s  t u g i n e b  

läänemurretele, kusjuures vana kirjakeele ain-lõpuline tüüp 

on taandumas: tarvitarnissagedus kalain 'kalade' 18% - kalo-

jen 82%. Osa neljasilbilisi sõnu (tegijanimed, ia-, ea- ja 

la-lõpulised) on siirdunud käandelõpult kolraesilbiliste rüh­

ma: ompelijoiden ~ ompelijoitten 'õmblejate' jt. Võõrsõnades 

on määrav kaasrõhk, näit. teo:rioiden teorioitten 'teoo­

riate '. 

Rõhulise asendi ainsusetüvelised esinemusvariandid 

taanduvad lähtetüübile *harakkaJen. Paljud juhud on samad 

kui rõhutus asendis, sest sageli on saanud määravaks arvuli­

selt ülekaalukas kahesilbiliste sõnade rühm, 

1_. -a£en /v -ajen (<£* kadu rõhulise silbi järelt pole oo­

tuspärane) : satY vasikka^en 'vasikate', smE harakkaje(n)'ha-

rakate'. 

2 .  -ain (enamikus läänemurdeis ja Savo murde põhjaosas): 

sP matalain 'madalate' jm. 

2. -aen (reduktsioonialal): pK asijaen 'asjade' jm. 

4. -än: pL elukkaan 'loomade'. Vanadel kirjameestel rõ­

hulises asendis veel ai=. Muutus ai > ä on häälikuseaduslik 

vaid rõhutus asendis. 

-an (< -ain) edelamurrete atribuutides: harakkan 

'harakate', 3ilakkan 'silkude'. 

Mitmusetüveliste vormide lähtetüübiks on *harakkоi<5en. 

1_. -j en (-i<f- > -ij - idamurdeis ja Pohjanmaal): a. smM 

harakoijen 'harakate' jm. - b; (oi > oe): sL markkinoejen 

•laatade' jm. -iS- > -j_- Häme murdes: satY karittoje(n) 

'tallede' jm. 

2 .  -j j en mõnedes idamurretes: sPv vasikoijjen 'vasika­

te'. 

2« -1 en (<f > 1 paiguti Hämes): hK harakoilen 'haraka­

te '. 

4 .  -reri > r tüüpilisena Hame murdele): a. hL hara-

voirer. 'rehade' jt. ; - b. (o_i ? õ) : pL harakooren 'haraka­
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te'. NÕrgaastmelised genitiivid seletuvad üldiselt teiste 

mitm. käänete analoogiana. 

5_. -n tugevaastmelisele tüvele liitununa idamurdeis: 

a. diftong oi sekundaarne: slv mansikkoin 'maasikate': - b. 

(oi > oe): sLv haravoen 'rehade'; - c_. (oi > õ): smAL ba­

rakk о on 'harakate'. 

tten-, ten-, hen-lõpulisi kontaminatsioonivorme, mil­

lede põhjuseks on mitmusetüveline genitiiv: 

1_. -tten (tüüpiline enamikule läänemurdeile): a. hL 

penlkoitten 'kutsikate' jm.; - b. (oi > õ): pL harakootten 

'harakate'; - c. (oi > о): smE penikotte 'kutsikate'. 

2 .  -ten liitunult nõrgaastmelisele tüvele: hK harakoi-

ten 'harakate* jm, 

2« -hen (lõpp pärit kahesilbiliste sõnade illatiivist): 

a. slv vasikoihen 'vasikate'; - b. (oi > oe): sP markkinoe-

hen 'laatade' jm. 

-nen (üldistunud ühesilbiliste sõnade genitiivi tüü­

bist nlnen 'nende'): To (harva) karhakoinen 'ägedate'. 

V a n a  k i r j a k e e l e  a i n s u s e t ü v e l i s t e s  g e n i ­

tiivides on £ säilimine ootuspärane, kuid mitte ainuline: 

1_. — <jen peamiselt vanimail kirjameestel: Agr. Panette-

liadhen 'laimajate' jt., Ups. ev. pakanadhen 'paganate'; 

2. -ain + -Sen kontaminatsioon esineb harva: Agr. Paca-

naiden 'paganate'. 

2» -ain võrdlemisi üldiselt kahesilbiliste sõnade ana­

loogial: Agr. paeanain 'paganate', Raum, asiain 'asjade' jm. 

£ säilimisele olid mitmusetüvelises vormis (diftongi 

järel) paremad eeldused kui ainsusetüvelises genitiivis: Agr. 

pacanoidhen 'paganate' jm. Tüüp on püsinud elujõulisena veel 

kaasaegseski kirjakeeles. Idasoomeline kontraheerunud geni­

tiiv tuleb esile (kuigi piiratult) juba XVI sajandil: Agr. 

pacanoin 'paganate'. 

tten, tten- ja ttein-lõpuliste genitiivide põhjaks on 

esmajoones mitmusetüveline vorm: 

1_. -tten: a. Agr. Jumaloitten 'jumalate' jt. ; - b. (ojl 

> o) harva: Mart. asiotten 'asjade'; - c. ai-tüvi juhuslik: 

Westh pacanaitten 'paganate', mis koos vormiga pacanaille 

esindab tõenäoliselt kontrah. sõnade käänamist. 

2. -ten on faktiline (esindatud tänapäevalgi edelamur­

deis), kuigi teda on peetud (M. Rapola) ainult ortograafili­

seks (pro -tten): a. Agr. Cupariastioiten 'vasknõude' jm.; -

b. Ainsusetüveline Agr. pacanaiten 'paganate' võib kuuluda 

1o 
3* 



ka kontraheerunud sõnade hulka (vrd. eespool pacanaille). 

2- ttein-lõppu ain-vormidele liitunult on kasutanud Fin­

ne : pacanaittein 'paganate1, walhelteliaittein 'valetajate'. 

P r a e g u n e  k i r j a k e e l  v i l j e l e b  s õ n a t ü ü b i s t  

olenevalt genitiive matalain. mataloiden, mataloitten. mata-

lo.jen, matalien 'madalate'. -ain-lõpulised vormid on eriti 

tüüpilised liitsõnadele, -den- ja -tten-lõpp liitub vaid dif-

tongilisele mitmuse tüvele. Statistilised andmed sõnatüübist 

ulappa 'ulgumeri' on järgmised: ulappaln 61,5 %, ulapoiden 

27,0 %, ulapoitten 6,0 % ja ulappojen 5,5 %. Võõrsõnadel on 

määrav kaasrõhk, mistõttu näit. sõnal apologeetta 'apologeet1 

on samad genitiivivormid kui kahesilbilistei a-tüvedel: apo-

logeettain ja apologeettojen. 

Partitiiv 

Rõhuta asend. Enamik murdevorme taandub vahetult lähte-

kujule *.jalkoicfa. £ kadu on üldine: 

1_. -oja (enamikus murretes): satY lauto j a 'laudu' jm. 

Edelamurrete nõrk aste (aevoja 'aegu') on tingitud silpi sul­

gevast ̂ -lõpulisest diftongist. E.A. Tunkeiо seletus astmeül-

distusest (soome edelamurretes nõrga astme kasuks, vadja kee­

les tugeva astme kasuks) ei pea paika. Murdeti esinev para­

digmaatiline vaheldus kanojä 'tema kanu' : kanoi 'kanu' on 

tingitud erinevaist rohusuhteist seoses possessiivsufiksiga. 

2 .  -oi lõpukao tõttu edela- ja kagumurdeis: smE jalkoi^ 

jalvoi ** jaloi 'jalgu', smAL ukurit3oi 'kurke'. 

3a. -oe (< -oi): sL vanhoe 'vanu'; 

b. -Õ (< -oi): hL laurõ 'laudu', sL ,jalakõ 'jalgu1 jm. 

4. -o (< -oi) paiguti edelamurdeis: aevo 'aegu', ,-jalvo 

•jalgu'. 

Ebaootuspärastest vormidest esineb: 

1_. ta-lõpuline pleonastiline partitiiv, mis nel ja^ilbi-

1 istes tegijanimedes on küllaltki üldine (oi = , £i > o_e, o): 

smE sillo(i)taki 1sildugi', sL opettajoeta 'õpetajaid' jm. 

2 .  si-mitmus : smE ammassi(t) ' imetajaid'. 

.3. loi-mitmus: slv patoloita •padu', aür kalmooloi 

(: kalma 'kalm'). 

V a n a s  k i r j a k e e l e s  n a g u  m u r d e i s k i  o i  c f  

alati kadunud. 

1_. -oja (sageli nõrgaastmelisena) : Mart. silloia 'sildu' 

jt. Koll. sikoa 'sigu' on ilmselt trükiviga (pro sikoja). 

2. -oi lõpukaolisena o]i vanadel kirjameestel kõige ül­

disem: Ups. ev. hauoij 'haavu', Hem. vioii. 'vigu' jt. 



2» -о (väga harva): Agr. wanho räpelei 'vanu räbalaid'. 

Kolmesilbiliste sõnade deklinatsiooni on siirdunud Agr. 

paluelioita 'teenijaid' jt., mille tüve edelamurrete järgi 

tõenäoliselt hääldati kolmesilbilisena (palvelj oi-). Kuid 

pleonastilisedki partitiivid pole vanale kirjakeelele võõ­

rad: Agr. lahijoijta 'kinkisid'. 

P r a e g u s e s  k i r j a k e e l e s  e s i n e b  k a h e ­

silbilistes sõnades oja-tüüp: kaloja 'kalu'. ta-lõpulised 

vormid on võimalikud vaid neljasilbilistest sõnadest: kir-

jailijoita 'kirjanikke' jt. Võõrsõnades oleneb käändelõpp 

kaasrõhust: melodraa:moja 'melodraamasid', kuid teo:rioita 

'teooriaid'. 

Rõhulises asendis on käändelõpu -ta säilimine soome mur­

deis väga üldine, kuid mitmuse tüve diftong võib olla muutu­

nud: 

1_. (oi=), nõrk aste on tekkinud sama paradigma nõrga-

astmeliste käänete mõjul: hL silakoita 'silke', sL kalikoita 

'kaikaid' jm. E.N. Setälä seletust silpi sulgevast difton­

gist pole võimalik rakendada idanmrrete kohta, kus nõrgaast-

melised partitiivid on samuti tavalised. 

2_. (oi > oe, o_e): slv vasikoeta 'vasikaid'; - sPv hara-

koeta 'harakaid' jm. 

2« (oi > õ): pL vasikõta 'vasikaid1; hK nappulõ(t) 'nup­

pe '. 

A* (oi > 2)' 3mE harakot 'harakaid', kattlot 'katlaid'. 

Edela-, Häme ja kagumurdeis kasutatakse rõhutust asen­

dist tuntud partitiivitüüpe: 

1_. -oja: hL elukkoja 'elukaid'; Ke nustikkoja -v musti-

koja 'mustikaid' j:a. Nõrk aste on hiline. 

2. -oi: hK harakoi (= harakoit + harakkoi) 'harakaid'; 

possessiivsufiksi korral aga ta-lõpp: hK tallukoitä 'tena 

viltsaapaid'. 

2» -£ (< -oi): smAL harakkoo 'harakaid', hK nappulõ(t) 

':j.uppe *. 

-o (< -oi): smE mansiko 'maasikaid', harako 'hara­

kaid '. 

V a n a l e  k i r j a k e e l e l e  o n  k ä ä n d e i õ p u  

-t(a) säilimine tüüpiline: Agr. Jumaloit 'jumalaid' jt. Trü­

kiveana esineb tüve lõpphäälikuna harva o_ (Koll. asiota 'as­

ju'). Edelamurdelise päritoluga kirjameestel võib £ olla ka 

ootuspärane (< oi.); samuti •!esthi tekstini a pro о: palueli-

P'ta ' teenijaid'. fJorolainenil esinev tüüp asi oi 'asju' on 



haruldane. Vormis Mart, waheteliaita (pro *va.jehteli.ioita) on 

nähtud (M. Airila) ainsuse tüve mõju, kuid loomulikum on eel­

dada tüübi pacanoidhen pacanaidhen 'paganate' eeskujul ai-

diftongi üldistumist mitmuse genitiivist. 

P r a e g u s e s  k i r j a k e e l e s  o n  s a g e l i  p a ­

ralleelselt võimalikud oita- ja oja-lõpulised vormid: ikku-

noita.ikkunoja 'aknaid'. Tüüpsõnast ulappa 'ulgumeri' on tar-

vitamissagedus järgmine: ulapoita 80,9 % - ulappoja 19,1 %. 

G. Renvaili grammatikas (1840) oli ta-vorm veel ainuvalitsev 

(jumaloita 'jumalaid'). Kolmesilbilistest võõrsõnadest, mil­

lel kaasrõhk nominatiivis on eelviimasel silbil, kasutatakse 

ainult oja-lõpulist partitiivi: teoree:moja 'teoreeme'. 

Illatiiv 

Rõhuta asend. Kahe- ja enamasilbilistest sõnadest on ka­

sutusel illatiivitüübid -h-n, tüve vokaali pikenemine + n, 

-sin, -sihin, -sin jt. 

1_. Enamikus murdeis on muutuse h > 0 tõttu kolmesilbili­

ne vorm (jakoihin >) jaiкohin 'jalgadesse' kontraheerunud 

kahesilbiliseks, mis edelamurrete piirkonnas esineb pealegi 

nõrgas astmes: 

a. -oin (< -ohin): hP jaiкоin 'jalgadesse', smE siioin 

'siigadesse' jm.; 

b. -oen, -oen (< -oin): slv paekkoen 'kohtadesse'} -

sPv aettoen 'aitadesse' jm.; 

£. -on, -cm (< -oin): hP aikõn 'aegadesse', slv tappõn 

'kommetesse'; 

d. -on (< -oin): smE paikon 'kohtadesse', pK aison'ais­

tesse '. 

Soome oi(n)-lõpulisest illatiivist tuleb etümoloogili­

selt hoida lahus isuri ja võibolla ka äürämöismurde tüüp pat-

toi(n) 'padadesse', kus h on kadunud enne muutusi diftongis 

« *patojen < *patoihen). 

2 .  h säilimine rõhutu silbi järel on häälikuseaduslik 

vähestes murretes (hK, pL, osaliselt pK, Ke, To); mujal on ta 

üldistatud rõhulisest asendist, kuid paiguti on võimalik ka 

kontaminatsioon jalkoin + jalkohin = jalkoihin 'jalgadesse1. 

a. he_£n)-lõpuline illatiiv-genitiiv on omane mõnedele 

ida- ja kagumurdeile, kusjuures (oi=, oi > £, o1): vi jalkol-

he 'jalgu' jm.; - sLv pattoohe 'padadesse'; - sav paikko^he 

'kohtadesse'; 

b. -hi(n) (< -hen), mitmuse tüve lõpphäälikuina oi_, oe, 

õ, £: smE kaupoihi 'kauplustesse jm.; - pK pattoehi(n) 'pada-
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desse1 jm.; sLv pattõhi 'padadesse* jm.; - hK jalkohin 'jal­

gadesse' jm. ; 

c. -h: hK rautoih 'raudadesse', sav. sikkoih 'sigades­

se ' ; 

d. -hoiu: Ke kutupaikhoin 'kudemiskohtadesse' jt. meta-

teesijuhuna vormist -paikkohint 

e. -hin (lõppude -in + -hin kontaminatsioonina): satA 

.jalvoihii(n) 'jalgadesse'. Sellest tuleb diferentseerida hK 

mij jalkohin 'minu jalgadesse', milles possessiivsufiksi -ni 

häälikute metatees (-ni > -in) on põhjustanud käändelõpu vo­

kaali pikenemise (i + i_ > 1). 

2« .s-aines illatiivi käändelõpus on omane edelamurdeile 

ja Alam-Luuga keelealale. Tüve lõpphäälikuina esineb sekun­

daarne (kontraktsiooni teel sündinud) diftong' või sellest 

arenenud £, о: 

a. -sse: smAL jalkoisse 'jalgadesse', sannõsse 'sõnades­

se ' ; 

b. -sin: hL patoisin (=patoin + -sln) 'padadesse'; 

c. -asi (< -sin < -sihin): smE velvossi 'võlgadesse'. 

Sellest tuleb diferentseerida To vanhoissin 'vanadesse'»mil­

les ssia-lõpuni on jõutud sisekao kaudu (< shin < -sihin); 

d. -s lõpukao tõttu nii illatiivis kui inessiivis: smS 

sillo(i)ski 'sildadessegi*, linnos 'lossidesse'; 

£. -за- possessiivsufiksilistes vormides (vokaal a pä­

rit inessiivist): smE jalvo(i)sas 'tema jalgadesse'; 

f. -sihoin s_- ja metateetilise h-illatiivi haruldase 

kontaminatsioonina: To kauppaslhoin 'kauplustesse'. 

Д. loi-mitmuse kaasrõhulise silbi järel on lõpp -hin 

ootuspärane: slv patoloihi(n) 'padadesse'. 

V a n a s  k i r j a k e e l e s  i l m n e b  s a m a l g i  a u t o ­

ril illatiivitüüpide kasutamises suur segadus, mis on tingi­

tud murdevormide ebastabiilsusest (h säilimine või kadu eri 

rõhuasendeis ja eri põlvkonna esindajail) ning kirjakeele 

traditsioonide segavast mõjust. Üldisim vanadel kirjameestel 

on hin-lõpuline esinemus, kusjuures diftongi järelkomponent 

on kadunud: Agr. sikohin 'sigadesse', nõrgaastmeline Westh 

siohins 'tema sigadesse' jt. Diftongilisi vorme, näit. Westh 

sanoihin 'sõnadesse* jt. on peetud (M. Rapola) teoretiseeri-

tuiks, kuid neile leiduvad vasted kirjakeele põhjaks olevais 

murdeis. Vähesel määral on kasutatud ka hin-lõpuga vorme: 

Flor, paickohi.jn 'kohtadesse', rajoihi.in 'piiridesse'. Kui 

Agricolal on h-lised ja h-ta vormid tasakaalus, kasutavad 
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hilisemad kirjamehed peamiselt kontraheerunud tüüpi: Sorol, 

rannoin 'randadesse'. nõrgaastmeline on samuti Mart. raudhoin 

(dh = S) 'raudadesse 1, mida ekslikult on peetud (M. Airila) 

metateesivormiks. Veaks ei saa pidada ka Hemminki on-lSpulist 

vormi vaolons 'tema pajuvitstesse, püünisesse', milles kajas­

tub Masku murde areng oi > o. Harukorril esineb veel sen-16-

puline illatiiv: Agr. wihoisens 'oma vihadesse'. 

P r a e g u n e  k i r j a k e e l  v i l j e l e b  r õ h u a s e n ­

dist sõltumata ainuüksi hin-lõpulist illatiivi: jalkoihin 

'jalgadesse', ravintoloihin 'restoranidesse' jt. 

Rõhuline asend. Kaasrõhulise silbi järel on h säilimine 

ootuspärane. SÜsteemisunni tõttu on käändelõpud teatud murde­

alal üldiselt samad kui rõhutus asendis: 

1a. he(n)-lõpuline illatiiv-genitiiv: slv vasikoihen'va-

sikatesse'; - (oi oe): lutikoehen 'lutikatesse' jt. Hõrk as­

te on teiste käänete mõju; 

b. -hi(n), mitmuse tüve 1õpphäälikuina oi, oe, Õ, о: hS 

vasikoihi(n) 'vasikatesse' jm.; - pK asijoehin 'asjadesse' 

jm.; - pL harakkõhi(n) 'harakatesse' jm.; - smE ponikohi 'kut­

sikatesse ' ; 

£. -h: hK elukoih 'elukatesse', sav. harakkoih 'haraka­

tesse ' ; 

d. -hoin metateesivormina: To kattilhoin 'kateldesse'; 

e.. -hin: vL harakoihin 'harakatesse', smM ma tal о ih In ma­

dalatesse' . 

2 .  Kontraheerunud illatiiv on tekkinud rõhutu asendi 

analoogial; sekundaarne oi= või oi > oe: 

a. -oi(n): hL penikkoin 'kutsikatesse', äür harakkoi 

'harakatesse'; 

£. -oen: slv vasikkoen 'vasikatesse', sLv haravoen 're­

hadesse '. 

2« ^-illatiivid on tekkinud kontraheerunud noomenite 

eeskujul: 

a. -sse: smE harakoisse 'harakatesse' jm.; - smAL ahi-

lõsse 'ahelatesse'; 

b. -3in: hL harakkoisin 'harakatesse', tappuroisiii 'tak­

kudesse ' ; 

£. -£: smE harakois 'harakatesse', vasikois 'vasikates­

se'; 

d. -sa- (possessiivsufiksilistes vormides): smE harakoi-

san 'tema harakatesse'. 

V  a  ; i  a  s  k i r j a k e e l e s  o n  A g r i c o l a s t  a l a t e s  

: 



viljeldud nii häälikuseaduslikke h-vorme kui ka kontraheeru-

nud illatiive: 

la. -hin liitub (erinevalt kahesilbilistest a-tüvedest) 

alati diftongile: Agr. Oriantappuroihin 'kibuvitstesse' jt. 

Ainsaks erandiks on Raum, asiohin 'asjadesse', mille tüve 

edelamurrete järgi võidi hääldada ka kahesilbilisena (as.iQ-); 

b. hen-lopulised illatiivid on haruldased: Agr. asti-

jоihens 'tema astjatesse'. 

2. -oin (kasutusel XVIII saj. lõpuni): Agr. Oriantappu-

roi.jn 'kibuvitstesse', Plor. Asioin 'asjadesse' jt. 

P r a e g u n e  k i r j a k e e l  v i l j e l e b  h ä ä l i k u -

seaduslikku hin-illatiivi: mataloihin 'madalatesse' jt. Mur­

delised nõrgaastmelised vormid, nagu ulapoihin 'ulgumeredes-

se' jt. esinevad harva. 

i - m i t m u s  

T':fii rõhuta kui ka rõhulise asendi variandid on arenenud 

vahetult i-lisest (mitte ei-lisest või 1-lisest) lähtevor-

mist. 
Rohuta asend. 1. Haälikuseadueliku mitmuee tüvega on 

järgmised murdevormid: 

a. i = : smE poil ̂  po.jil 'poegadel', pL nuijilla 'nuia­

dega' jm. Possessiivsufiksiga instruktiivis on erandlikult 

tugev aste: hP omil lupinsas 'oma loaga'. - i^ pro oi dever­

baalsetes ja ma-, va-vormides: hL зал iil 'saajatel', То va­

ka varn is sa 'tõsisemates' jm.; 

b. i < i_ lõpukao tõttu: sav korvil 'kõrvadel', sovis 

'sõdades'; 

£• 1 : hS po.jille 'poegadele' jm. Muudel juhtu­

del on pikk i põhjustatud: 1) lõpukaost tulenevast asepiken-

dusest (hL opetta.jlks 'õpetajateks', 2) iL-tüvede analoogiast 

(hS koirrilt 'koertelt', 3) kontamineerumisest tugevaastme­

lise i-mitmusega (hK po.j il = poj il + poikil ' poegadel'); 

d. ̂  < i ainult komitatiivis: smE suknes 'oina sukkade­

ga'. 

2_. Tugevaastmeline mitmus samadel aladel kui oi-mitrause 

puhul: a. (sekund. 1): vL tuppiissa 'tubades' jm.; 

b. (I ̂  i): smE poikkilt 'poegadelt' jt. 

2* loi-mitmus idamurdeis: a. aias. tüvi + loi: sEv poi-

kaloille 'poegadele' jm.; - b. mitm. tüvi + loi; vi luhti-

lols 'lülitades'. 

V a n a s  k i r j a k e e l e s  o a  i  a l e t i  l ü h i k e :  

Agr. nuuuisa 'nunnades', luattoinista 'lubamatutest' jt. Kol-

laniusel tõenäoliselt ij_ = i_: pol.jл ta (= poista) 'poegadest' 



Muutust ji > i tõendavad vormid: Agr. opettaille 'õpetaja­

tele' , Ikal. cuillans 'oma radadel' jt. 

P r a e g u n e  k i r j a k e e l  k a s u t a b  a l a t i  i - l i s t  

mitmuse tüve neist kahesilbilistest sõnadest, mille esimeses 

silbis on vokaalid o, u, uu, ou, uo, oi, ui: omilla 'omadel' 

mustilla 'mustadel', kourista 'pihkudest', nui.iilla 'nuia­

del' jt. iu-juhtudel esineb ebastabiilsust: tiukilla ̂  tiu-

koilla 'karmidel'. Tegijanimedest, mille eelviimases silbis 

ei ole i-d, on i-mitmus soositum kui oi-mitmus: opetta.iilla 

'õpetajatel' jt. Possessiivsufiksiga instruktiiv on tugevas 

astmes: omin roukinsa 'omal toidul'. 

Rõhuline asend. 1a. Enamikus murdeis lõpeb mitmuse tüvi 

i-ga või muutuse ji > i tõttu i-lõpulise diftongiga: hP an-

tajilla 'andjail', smE molemmissaki 'mõlemateski', asuil 

'elanikel' jm. Murdeti astmeüldistusi nõrga astme kasuks:slv 

suurimmina 'suurimatena' jm.; - b. i < i lõpukao tõttu: sLv 

suremist 'suurematest'. 

2. 1 peamiselt i-tüvede analoogial: pL sürimmllla 'suu­

rimatel', sanomxs 'sõnumites'. 

2« Tugevaastmeline i^-mitmus rõhulises asendis on hili­

sem kui rõhutus; esineb vaid Soome lahe piirkonnas: vL pa­

rem pista 'parematest'. 

V a n a s  k i r j a k e e l e s  o n  i  a l a t i  l ü h i k e :  

Agr. sanomattomilla 'ütlematutel' jt. Tähelepanu vääriv on 

i-liste vormide kasutamine veel sellistest tegijanimedest, 

mille eelviimase silbi vokaaliks on i; muutuse j_i > i_ tõttu 

tähendab ji. tõenäoliselt 1-d: Agr. walehteli.ist 'valetaja­

test', Ikal. cuuli.ille (< *kuli.iillen) 'kuulajatele'. 

P r a e g u n e  k i r j a k e e l  k a s u t a b  k o l m e -  j a  

enamasilbilistest a-tüvedest i-list mitmust peamiselt juhtu­

del, kui sõna lõpeb ains. nominatiivis isa'-« ma-, mpa-t va­

ga: arvoisilla 'lugupeetutel' jt. Silmapaistvaks erinevuseks 

vana kirjakeele uususest on, et vai eht ei i.1 a-tüübist kasuta­

takse ainult oi-mitmust. 

Genitiiv 

Rõhuta asend. Ainsusetüvelise genitiivi esinemisalad on 

samad kui oi-mitmusel. Häälikulised variandid, rais lähtuvad 

tüübist *poikaXen, on järgmised: 

1_. -a, en: satY noita^en 'nõidade' jm. Sellest tuleb 

leihus hoida idasoome-diftongiline noetaen, milles a , e p. ai. 

> ae. 

2. -aj en (£kohal siirdehäälik, kuid murdeti võib -ajen 
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või -ai.i en olla pärit ka tüüpide kalain + kalo.jen kontami-

natsioonist): hS poika.ie(n) •poegade' jm. Savo murde piiri­

mail poikaijen 'poegade', paiguti ka kontaminataiooniline 

hen-lõpuga poekaehen 'poegade'. Meist tuleb diferentseerida 

edelamurrete samatähenduslik genitiiv poikka .ien, milles poi-

kain » poikka + -.jen (?< *poika:kfen = poikain + poikadien]. 

2» Kontraheerunud vormid: a. -ain; hS poikai(n) 'poega­

de' jm. ; - b. -aen, -aen (< -ain): pK opetta.iae(n) 'õpeta­

jate* jm.; - sP poekaen 'poegade1 jm.; - c. -an (< -ain): pL 

onnettoman 'õnnetute'. 

Konsonantsete genitiivide ten- ja tten-lõpp on analoo­

giline: hS viatonten 'veatute'; smE puoletontte(n) 'erapoo­

letute'. Ootuspärane oleks nn en-lõpp: *vtyattom(a) + <fer\ 

> * vijpattonden > *vlatonnen (л/ *viatonen). 

Mitmusetüveline •poiki^*en-tüup on murdeis esindatud 

järgmiselt: 

1a. -i^en (kõige üldisem tüüp), -ien (hK, smM, satY): 

hK põikifen ~ poikien 'poegade' jm.; 

b. -ian (< -ien): hK poikian 'poegade', munian 'muna­

de'; 

2a. -i.1 en (siirdehäälikuna või £) : vL põiki.j en 'poe­

gade ', pL kovi^e(n) 'kõvade.' jm. Neist tuleb lahus hoida smE 

poikki.jen 'poegade', mille geminaat kk viitab lähtekujule 

poikin + -jen. 

b. -i.j.ie(n) (-in + -,j.1 en ilmselt tüübi hK poikften mõ­

jul): sEv poiki.1.1e(n) 'poegade'; 

c. -ihe- ainult possessiivsufiksiga vormides (h tõenäo­

liselt siirdehaälik): vi omiheis kana 'sinu omadega'. 

2» -in (< -ien) mõnedes ida- ja põhjamurdeis ning Soo­

me lahe piirkonnas: hK poikin 'poegade', vi puhtahampi 'puh­

tamate ' jm, 

ren-. tten- ja ten-lõpuliste kontaminatsioonide põhjaks 

võivad olla nii ainsuse- kui mitmusetüvelised vormid: 

1# -ren: Por poikairen 'poegade', mis tüübilt (poikain 

+ -ren) on sama vana kui vana kirjakeele Pacanaldhen (Paca-

nain + dhen) 'paganate'. 

2. -tten: a. smE tuppaitten 'tubade' jt,; - smE poik-

katte (= poikain > poikka + -tte või poikain + -tten)'poega­

de'; - b. smE korvitten 'kõrvade' jm.; - pP poikitten 'poe­
gade '. 

2* -ten: a. smE poikaiten ̂  poikkaten ->» po.jate 'poega­

de '; - b. hK opetta.iiten 'Õpetajate'. 
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Д. -ttein, -tten (< -ttein) edelamurrete piirimail 

tten-tüübi kõrval: hE sottittln aikan 'sõdade ajal'. 

5.« -aten a-tüvedes juhuslik: Yih torppaistem pihatois 

•popsitarede karjaõues', kuigi oi-, ei-noomenis tavaline 

(vrd. kukkoiaten 'kukkede'). 

V a n a  k i r j a k e e l e  põika-tüübi mitm. geni­

tiivid on põhiliselt ainsusetüvelised: 

1_. -Sen (rõhulisest asendist üldistatuna) vanematel 

kirjameestel) : Agr. woi.jmadhen 'jõudude', Westh Hooradhen 

'hoorade' jt. 

2 .  -ain + -Jen-lõpu kontaminatsioon esineb sageli nel-

jaailbilistest sõnadest: Agr, Cadhechtiwaijdhen 'kadestaja­

te' jt. 

2. -a^en: Pacch. Hurhaen 'asjatute', omaen 'omade'. 

4.* "äiE üldisima genitiivi tüübina (vahel ka nõrgas ast­

mes): Agr. Mestattauain 'hukatavate', Mart. odhain 'odade' 

jt. 

£. -an atributiivselt kasutatud noomeneis: Sorol. oman 

töidens 'oma toode* jt. Siin ilmselt -an < -ain, kuigi Kol-

laniuse puhul on oletatud (M. Rapola) ka muutust ae >> ä. 

Mitmusetüvelise genitiivi vähesed näited on peamiselt 

Agricolalt: 1_. -Sen (tegijanimedes ji. > i): racastaidhes 'oma 

annastajate'. 2. -ien: wighattomien 'veatute'. - 3. -in 

(idasoome tüüp): paluelije 'oma teenijate*. 

tten- ja ten-lõpulised kontaminatsioonivormid, mis tä­

napäeval on edelamurdeis üldised ka kahesilbilistest sõna­

dest, on leidnud rakendamist vaid algselt neljasilbilistes 

noomenites: 

1_. -tten: Koll. todhistaitten ' tunnistajate', Pacch. 

Murhaittens 'tema mõrvarite' jm. 

2 .  -ten: Pin. pilcaiten 'pilkajate', Raum. opetaiten 

•õpetajate'. - Eraldi mainitagu -ain + -ten kontaminatsioon 

Finnolt: cadhectiuaiten 'kadestajate'. 

P r a e g u s e s  k i r j a k e e l e s  o n  poika-tüü-

bist valitsev asend mitmusetüvelisel genitiivil: poikien 

'poegade' 89 % - poikain 11 %. Meljasilbilistel sõnadel näib 

mitmusetüveline genitiiv olevat veelgi soositum: onnettomien 

'õnnetute' 93,8 % - onnetomain 4,6 % - onnetonten 1,b %• 

Rõhuline asend. Ainsusetüvelised tüübid on üldjoontes 

samad kui rõhutus asendis: 

1, -a.ie(n) : smE kovampa.j e(n) 'kõvemate', parempa.je (n) 

'paremate'. 



2. Kontraneerunud vormid: a. -ain; smE huonomppain 'hal-

vemate' jm.; - b. -aen, -aen (< -ain): aPv molemppaen 'mõ­

lemate ' jm.; - slv parempaen *paremate'; - £. -än -ain), 

kaasrõhulises silbis alles XVIII saj. keskel: pL sürempä(n) 

'suuremate1. 

Konsonanttüvelistes vormides on lõpp -ten teise silbi 

järel ootuspärane: Ke issointen 'suurimate1. Edelamurrete 

-tt-зп on pärit kontraheerunud sõnadest: uus in tten 'uusimate'. 

Vorm Ke jumalten 'jumalate' põhineb e-tüvede analoogial. 

Mitmusetüvelistes genitiivides pole <f kadu ootuspärane: 

1_. -Зц_еп (harvemini) -ien: hS parempien 'paremate* jm. 

Sõna muutama 'mõni' on murdeti siirdunud komparatiivide rüh­

ma : pP mütampien. 

2„ -ij en (siirdehäälikuna <£* kohal д_ või £): sL parem-

pipjen 'paremate', pK haravi^en 'rehade' jm. 

1' "12, v< -ien) : vL sürempin 'suuremate', sav molempin 

'mõlemate'. 

Kont am ina t s i о о n ivorm i d (nii ainsuse- kui nitmusetüveli-

sed) on tten- ja ten-lõpuga: 

JL -tten: a. smE mustemppatten 'mustemate'; - b. pP ju-

malitten 'jumalate' jt. 

2 .  -te(n): a. hK molempaiten 'mõlemate'; - b. smE peru-

nite 'kartulite'; hK molempiten 'mõlemate'. 

V a n a s  k i r j a k e e l e s  o n  e s i n d a t u d  l i g i  2 0  

genitiivitüüpi, millest rõhuva enamiku moodustavad ainsuse­

tüvelised vormid: 

1.-den (S säilimine on ootuspärane) peamiselt Agrico-

lal, vähesel määral teistelgi vanadel kirjanikel: Agr. mo-

lembadhen 'mõlemate1, Elim, ahkeraden 'usinate' jt. 

2_. -ain + -Jen kontaminatsioonivormina nii kolme- kui 

viiesilbilistest sõnadest: Agr. Uskomattomaidhen 'uskmatute' 

j t • 

3. -a^en esineb harva: Pacch. palawaen 'põlevate' jt. 

4,. -ain kõige enam kasutatava genitiivitüübina: Mart. 

Bsiuanhembain 'esivanemate 1. 

5_. Коasonanttüveline genitiiv on kasutusel peamiselt 

sõiast j umala 'jumal', näit. Agr. Jumalten, Epeiumalden. har-

vemini muudest sõnadest: Agr. IVanhinden ' vanimate'. 

Mitmusetüvelisi genitiive on vähesel määral viljelnud 

Agricola: 1_. -jen, esindatud nii kolme kui viiesilbilistes 

sõnades: Jumalattomidhen 'jumalatute'. - 2. -in (idamurde-

lisena): Pacanin 'paganate'. 
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tten- ja ten-lõpuga genitiivid on rõhulises asendis eri­

ti sagedased: 

1_. -tten: a. soosituim on mitmusetüveline tüüp, mis ede-

lamurrete astmevaheldussuhteid kajastades esineb ka nõrgas 

astmes: piiblis (1642) wanhimitten 'vanimate* jt. - b. Ainsu­

setüvelised vormid on sekundaarse ai-diftongiga, harva a-ga 

(? trükiveana): Ups. ev, hyuästihaisewaitten 'hästi lõhnava­

te' jt.; - Koll. aaiatten 'asjade'. 

2 .  -ten (= -tten A/ -ten): a. Agr. Lihauiten 'lihavate' 

jt.; - b. Westh pacanaiten 'paganate' jt.; - (a pro ai, ?trü-

kiveana) Agr. Jumalattomaten 'jumalatute'. 

Lisaks mainituile kasutatakse harva ein-lõpulisl konta­

minatsioone ja karitiivadjektiivide ainsuse nominatiivile tu-

ginevaid vorme, millel puuduvad murdevasted; 1_. Sorol. mole-

mittein 'mõlemate': - 2. Agr. iumaltein 'jumalate'; - 2« Agr. 

uskomattodhen 'uskmatute'; - Agr. wskomattoin 'uskmatute'; 

- 2* -oin + -dhen: Ups. ev. ta/i7tamattoidhen 'saamatute'. 

Agricolal leiduvate karitiivadjektiivide puhul on oletatud 

(H. Ojansuu) eesti keele otsest mõju, kuid juba ainuüksi sel­

liste vormide esinemine teistelgi autoritel viitab iseseis­

valt tekkinud haploloogiale. 

P r a e g u s e s  k i r j a k e e l e s  o n  k õ i k i d e s t  

sõnatüüpidest soosituim mitmusetüveline genitiiv; suhteliselt 

haruldased on konsonanttüvelised vormid: vanhempien 'vanema­

te' 91.3 % - vanhempain 8,7 %; matalien 'madalate' 47,6 % -

matalain 46,3; karitiivadjektiividel: mitmusetüveline geni­

tiiv 93,8 % - ainsusetüveline 4,6 % - konsonanttüveline 1,6%. 

Vanast kirjakeelestki tuntud konsonanttüveline vorm .jumalten 

'jumalate' on võimalik ainult luulekeeles, samuti itten-lõpu-

lised genitiivid, mida kasutatakse ka kõnekäändudes, nait. 

Suuri kiitos souta.jitten, kaksi ilman istu.jitten, perämiehen 

ei mitänä 'Suur tänu sõudjatele, kaks muidu istujatele, tüü­

rimehele mitte midagi'. 

Partitiiv 

Rõhuta asend. Lahtetüübiie *poiki</a taandub enamik mur-

devorme. 

1a. -i^a, harvemini -ia: hS poikia 'poegi', smE korkke-

ampia 'kõrgemaid' jm.; - b. Metateesi või sisekaojuhuna Ke 

omihanhan 'enda omigi (mitte)', mis tuleb hoida lahus siirde-

häälikuj uhtud es t. 

2a. -i.ja (siirdehäälikuna või £): hP poiki.ja 'poegi', 

pK kuormi^a 'koormaid' jm. Edelamurrete possessiivsufiksili-
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ne kumppijan on saanud ££ paradigmaatilises vahelduses ole­

vast vormist kumppi 'kumbi'. - Muutuse j_i > i tõttu on mit­

muse tunnus 1 siirdunud diftongi järelkomponendiks: To opet-

tai.ja 'õpetajaid'; - b. Geminatsioonialal slv kor-

vi.i.iän 'oma kõrvu'. Ka siin on tõesem siirdehäälikuseletus 

kui A. Turuneni oletus ja (< .i.ja) häalikuseadusliku pärit­

olu kohta tüübist jalko.ja 'jalgu'. 

2» -ie (< -ia) mõnedes idamurretes: sPv usseamgie 'sa­

gedamaid ' jt. 

4a. -1 (< -ia) peamiselt lõunapoolsetes murretes: hK 

matalemppi 'madalamaid' jm. Üldiselt -ia > -ie > -1, kuid 

lõpukao aladel võimalik ka -i.ja > -ii ЛУ -1; - b. -i, -i 

(< -i) edelamurretes ja Alam-Luuga alal: smE poikki 'poe­

gi'; - smAL otsi 'otsi'. 

5a. -t(a)-lõpp on pärit rõhulisest asendist: smE ka-

lastajit (?< kalasta.jl + -ta) 'kalastajaid; To opettaita 

(i < ji) 'õpetajaid'; - b. selgelt pleonastiline on smAL 

ruiskukkita 'rukkililli'. 

6. loi-mitmuse partitiivis vi sorsiloi ootaks kaasrõ­

hulise silbi järel ta-lõppu. 

V a n a s  k i r j a k e e l e s  o n  ü l d i s i m  i ^ a - e s i ­

nemus : Agr. Gummia 'imelikke', poltettapi.ja 'põletavaid' 

(-i.ja ortograafiline) jt. Kontraheerunud vormid on omased 

peamiselt Edela-Soome kirjameestele: Hem. onnettomii 'õnne­

tuid' jt. ; - muutuse j_i > i tõttu ai-dif tong: Mart. todhis-

taij 'tunnistajaid' jt. Küllalt sageli esinevas tegijani­

mede ta-lõpulises tüübis todhistaita 'tunnistajaid' on ole­

tatud hääldamist todistajita (E.N. Setälä) ja todistaita 

(M. Airila). Sellistel juhtudel puuduvad otsustamiseks 

kindlad kriteeriumid, sest samalgi kirjamehel i = i, j. i.i 

või .jl. 

P r a e g u s e s  k i r j a k e e l e s  o n  p a r t i t i i v  

alati -i^a-lõpuline: poikia 'poegi', pataljoonia 'pataljo­

ne' . 

Rõhuline asend. 1a. tj^a)-lõpuliste ootuspäraste vormi­

de kasutamine on omane vaid vähestele murretele: smE kovem-

pit 'kõvemaid'. To lusikita 'lusikaid' jm.; - b. Ita-lõpu-

listest kontaminatsioonilistest partitiividest, näit. TÜtS 

molempita (= molempi + molempita) 'mõlemaid' jt. tuleb di­

ferentseerida häälikuseaduslik tüüp To kuluklta (< kulki-

ita < kulki.jita) 'rändureid'; - c_. Gemineerunud tüvekonso­

nandiga smE suurimppit 'suurimaid' eeldab lähtekuju aurim-
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pi-; - d. Sporaadilisi ei-vorme võib kohata edelaraurdeis: hu-

malei(ta) 'humalaid1, kamalei(ta) 'hirmsaid'. Sõnad on siir­

dunud teise tüvetüüpi. 

2. Enamikus murdeis on partitiivitüüpide üldistumine 

toimunud kahesilbiliste sõnade kasuks: 

a. -i^a, (harvemini) -ia: satY vanhempiansa 'oma vane­

maid ', hS halvempia 'odavamaid' jm.; 

b. -i.ja (siirdehäälikuna või £_): hP heikompi.ja 'nõrge­

maid ', pL parempiJa 'paremaid'; 

c. -ie (< -ia): sLv isompie 'suuremaid1, sPv kiluvie 

'sädelevaid'; 

d. -I (< -ia): hK luki(j)x 'lugejaid', astmeüldistusena 

slv suurlmmii 'suurimaid' jm.; 

e. i (< i) edelamurdeis: huanomppi 'halvemaid', asui 

(<< asu.ji < asu.i ia) 'elanikke', seunuti hak ei (< hake.jia) 

'otsijaid', kuid haki (< haki < haki-i < hakijl < haki.j ia) 

'otsijaid'. 

V a n a s  k i r j a k e e l e s  o n  t(a)-lõpu säilimi­

ne eriti üldine: Agr. Lesseseisouita 'juuresolijaid', piiblis 

(1642) kir.jawita 'kirjusid' jt. Oluline on i-lise mitmuse 

säilimine sellistes tegijanimedes, nagu Agr. cuali.it 'sur­

nuid ', mis kujult on väga sarnane samatähendusliku lõuna-ees-

ti vormiga kõl.jit. Hemm ink il j_-i kohal s i i rd ehääl ikuna h 

(murtahit 'murdjaid'), mida M. Rapola peab asjata Masku mur­

raku partitiivi ja illatiivi sarnasusest tulenevaks. Rõhutust 

asendist üldistunud ia-lõpulised partitiivid on XVI ja XVII 

sajandil veel suhteliselt haruldased ja puuduvad Agricolal 

a-tüvedest täielikult: Fin. oppemattomia 'õppimatuid' jt. 

P r a e g u s e s  k i r j a k e e l e s  o n  r õ h u l i s e  

asendi partitiivide esinemus ia-lõpuline nagu kahe- ja nelja-

silbilistelgi sõnadel: omenia 'õunu', matalia 'madalaid' jt. 

Vana kirjakeele häälikuseaduslikust ta-lõpust pole säilinud 

jälgegi. 

Illatiiv 

Rõhuta asend. 1a. -i(n) enamikus murretes. Häälikuliste 

muutuste käik on järgmine: *korvihen > korvihin > korvi-in > 

korvin, hen-illatiivi alal korvihen > korvien > korvin 'kõr­

vadesse ' ; 

b_. -i. (< -In): smE poikki 'poegadesse', matalemppi 'ma­

dalamatesse ' -

2_. h säilimine on hääl ikus eaduslik vähestes murretes (hK, 

pE, osaliselt pK, Ke, To), mujal aga tekkinud rõhulise asen­
di analoogial: 
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a. -he: sav kuoppihe 'koobastesse'. - Pika i-ga aur ot-

rlhe 'otradesse' on kontaminatsioonivorm; 

b. -hi(n): smE korvihin 'kõrvadesse', (satY omihin'oma­

desse') jm. - Gemineerunud tüvekonsonandiga vormid viitavad 

kontaminatsioonile: smE ossihi (osln > ossi - > ossi + -hi) 

'osadesse'. - Põhjapoolseis murdeis sisekao vorme: pK tuphin 

(< tupihin) 'tubadesse', Ke multhin 'muldadesse'; 

£. -h: sav poikih 'poegadesse'; - kontaminatsiooniline 

sottih 'sõdadesse'; 

d. -hin vahel ka metateesijuhuna: To voimhln (< voimi-

hin) 'jõududesse'. - satY kivihin 'kividesse* on kontaminat­

siooniline (kivihin + kivin = kivihin). 

Д. ̂ -illatiivide põhjaks on kontraheerunud In- või in-

vorm: 

a. -sl: hL (Por) tupisl 'tubadesse', milles kaks illa­

tiivi lõppu (vrd. puihlsl 'puudesse'); 

b. -s: smE nurkkis 'nurkadesse' on toimunud kokkulange­

mine inessiiviga; 

c. -sa- possessiivsufiksi ees: smE poikkisan 'oma poe­

gadesse '. 

V a n a s  k i r j a k e e l e s  e s i n e v a d  h i n - i l l a t i i -

vid Agricolal peaaegu võrdselt kontraheerunud In-vormidega, 

mis hilisematel kirjameestel muutuvad domineeriväiks: Agr. 

lolihins "oma koobastesse'. - Hem. omin 'omadesse' jt. 

P r a e g u s e s  k i r j a k e e l e s  v i l j e l d a k s e  

kontraheerunud vorme: poikiln 'poegadesse', avuttomiin 'abi­

tutesse ' jne. hin-lõpu tarvitamine piirdub peamiselt vanema 

luulekeelega. 

Rõhulises asendis on ootuspärase h-illatiivi kasutamine 

piiratum kui diftongilise, oi-mitmuse puhul: 

1a. -hi(n): smE oravihi 'oravatesse', pL haravihinsa 

'oma rehadesse'. - Gemineerunud tüvekonsonandiga vormid on 

tekkinud kontaminatsiooni teel: sinE kalssemppihin (kalssemp­

pin > kalssemppin + -hin) 'karmidesse'. - Sisekaovormina Ke 

issoimphin (< isoimpihin) 'suurimatesse'; - b. -h: sav mo-

lempih 'mõlematesse', parempih 'parematesse'. 

2a. ln-lõpulised kontraheerunud illatiivid on tekkinud 

rõhutu asendi analoogial: satA parempi(n) 'parematesse' jm. 

- Astmeüldistusena slv suurimmiin 'suurimatesse'; - b. -in 

(< In): smE omen in 'õu.itesse', kalssemppin 'karmidesse'. 

2- £зе-1брр on pärit kontraheerunud e-tüvedest: amE li-

33 

5 



havisse 'lihavatesse*, puhu.lisse 'kõnelejatesse'. 

V a n a  k i r j a k e e l  k a s u t a b  hin-vorme ka atri­

buutides: Westh surembihin töihin 'suurematesse töödesse' jt. 

Vanimatel kirjameestel on kontraheerunud illatiiv haruldane: 

Agr. swrembijn 'suurematesse'. 

P r a e g u s e  k i r j a k e e l e  e s i n e m u s  o n  s a m a  

kui rõhutus asendis: -iin (peruniin 'kartulitesse') ja -hin 

(luulekeeles). 

K o n t r a h e e r u v a d  n o o m e n i d  

Eraldi muudest a-tüvelistest sõnadest käsitleme §/a-lo-

pulisi adjektiive ja nendega kõrvutatavaid kontraheeruvaid 

noomeneid (tüübid *valkeia, *vapaJa. * harma^a). Mitmuse tü­

ves ootaks muutust *valkg<Ti- > *valkgsi-, mida pole aga toi­

munud, sest eri läänemeresoome keeltes on £ > või selle 

kohal on d, D, h (näit. vdj gikgita 'õigeid', vps magedid 

'magusaid', eL maGeDiD 'magedaid', segehit 'sõgedaid'). 

1a. ei, ai (hilistekkeline diftong £ ja £ kao tõttu) on 

murdeis üldisim esinemusvariant: satA hoppeista'hõbedatest'. 

smE harmais 'hallides' jm.; 

b. ё (< ei), ä (< ai): pL rohkeesta 'julgetest', har-

maas 'hallides'; 

c. e (< ei): smE adv. оikke 'õigesti'. 

2a. £i-mitmus aladel, kus -ea > -ia, •harmaj-'&.-tüübis ka 

mujal: smE oikkiois 'õigetes', hK harmoist 'hallidest' jt.; 

b. oe (< oi) redutsioonialal: pP kolijoeksi 'kõleda­

teks ' ; 

c. õ (< oi): pL komiooa 'toredates', harmoos 'halli­

des ' ; 

d. о (< oi): smE makkiost 'magusatest', oikkios 'õige­

tes '. 

3a. hi-line tüvi on omane peamiselt kagumurdeile, kus 

esineb paradigmaatilist vaheldust, näit. äür valkehille 'val-

getele', kuid ainsuses valkialle. h-line tüüp on tuntud ka 

mõnedes Lõuna-Eesti murretes, näit. Rõu seg|hil 'sõgedail1; 

b. hi (i > Г asepikendusena): smAL valkehiis'valgetes', 

kiukahiis 'keristes'; 

£. hai metateesi juhuna: Ke vaphaina (< vapahiaa)'va-

badena'. 

4. loi-fiiitmus on kontraheerunud atüvedele üldiselt võõ­

ras, ainult sõna astia 'astja' on hilise i-tüve kaudu seotud 

nii §<fa-adjektiivide kui e^g-tüveliste sõnadega. Viimaste 
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mõjul ka loi-mitmus: smAL as^eApiMA 'astjatel'. 

V a n a s  k i r j a k e e l e s  k a s u t a s  A g r i c o l a  a i ­

nult i-mitmust, kuigi ainsuses on tal väga sagedane -ea л 

-ia: Agr. walkeil 'valgetel'. oi-mitmus on kasutusel XVII 

saj. algusest: Нет. так .j о ix 'magusateks' jt. h-tüüp sõnast 

vapaa 'vaba' on omane põhjapoolsetele kirjanikele: Koll. wa-

pahille 'vabadele'. 

P r a e g u s e s  k i r j a k e e l e s  o n  e c / a - a d  j  e k -

tiividest kasutusel i-mitmuse kõrval ka oi-mltmus: korkeilla 

/ч/ korkeoilla 'kõrgetel'. oi-tüüp vana kirjakeele pärandina 

on ea-sõnus (korkea) kunstlik, sest puudub selle eeldus ea > 

ia (vrd. vanas kirjakeeles corckia). h-line tüvi tüübis har-

mahi-, vapahi- on võimalik ainult luulekeeles. 

Genitiiv 

1_. Ainsusetüvelisi genitiivivorme (lähtetüüp *korke<fa-

<£en) kasutatakse läänemurdeis: a. -ain: smE korkkiain 'kõr­

gete ' jt.; - b. -än (< -ain): pL komiaan 'toredate'; - c. 

-a(n) (< -ain): smE kalppian 'kahvatute', nop.ja 'nobedate'. 

2. Mitmusetüvelised vormid lähtuvad tüübist korke£ufen: 

a. -,je(n): sL korkei.je(n) Q < £) 'kõrgete', hL harma.jen (j_ 

< i) 'hallide'; - b. -Ien (< -<£en): hK koreilen'toredate'; 

- c. -rea (< -Jen): hL valkeiren 'valgete'; - (ai > ä) pL 

harmaaren 'hallide'. 

2» Kontraheerunud ein-, ain-lõpuline genitiiv on tekki­

nud kahesilbilise jalkoin-tüübi analoogial: vL sokkein 'pi­

medate' , hE harmain 'hallide' jm. 

4. -hi(n): vi sokehl 'pimedate', smAL (kiukaa:) kiuka-

hiin 'keriste'. 

2* ICäändelõpud -tten, -ten on pärit teistest deklinat-

sioonitüüpidest; -hen illatiivist: 

a. -tten liitub i- või oi-mitmuse tüvele: hL harmaitten 

'hallide' jm,; - metateesijuhuna Ke vaphaitten 'vabade'; 

(ai > a) smE kalpp.jatten 'kahvatute'; - (oi või oi > o) smE 

kalpp.joitten 'kahvatute', rohkiotte 'julgete'; 

b. -ten liitub ainult i-mitmuse tüvele: hK korkeiten 

'toredate', sEv valkeiten 'valgete'; 

c. -hen genitiiv-illatiivis: sP korkeihen 'kõrgete'; -

(ei > ee) slv korkeehen 'kõrgete'; - alv ainoihen 'ainukes­

tesse'. 

6. ttien-lõpulisel genitiivil pL harmaattlen 'hallide' 

o.-i tegelikult käändelÕpuka -eri, sest mitmuse tüvi harmaatti-

esineb läbi kogu paradi@na. 
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V a n a s  k i r j a k e e l e s  o n  k a s u t u s e l  j ä r g m i ­

sed ainsusetüvelised vormid: 1_. -<jen: Agr. Sokiadhen 'pime­

date*. - 2. -ain kõige enam kasutatud tüübina: Sorol. oicki-

ain * õigete' jt. - 2* -ain + -</en kahe eelmise tüübi konta-

minatsioonina: Mart. corkiaidhen 'kõrgete'. 

Kindlad näited mitmusetüvelisest genitiivist puuduvad, 

sest A. Penttilä poolt rekonstrueeritud vorm Ups. ev. kanck-

/ei7dhen 'kangete' võib olla ka kank/xa/dhen. mis muide esi­

neb Agricolal. 

ein-, ain- ja oin-lõpulisedki genitiivid, näit. Agr. 

Corein 'toredate'. Vainain 'surnute', Raum, corckloin 'kõr­

gete' jt. pole arvatavasti algselt olnud mitmusetüvelised, 

vaid tekkinud proportsioonianaloogia mõjul: papeista : ko-

reista; pappein : x; x = korein 'toredate'. 

tten- ja ten-lõpud liituvad mitmuse tüvele, kuid lähte-

vormideks võivad olla ka ein- ja oin-lÕpulised genitiivid: 

1_. -tten: Hemm, corkeitten 'kõrgete', sokijoiten 'pimedate'. 

- 2. -ten: Agr. Coreiten 'toredate', Koll. wapahiten 'vaba­

de*. 

P r a e g u n e  k i r j a k e e l  k a s u t a b  a i n s u s e t ü -

velist genitiivi peamiselt liitsõnades: sokeainkirjoitus 'pi-

medate kiri*. 

Mitmusetüvelistest vormidest on soositum den-lõpuline 

genitiiv: korkeiden 'kõrgete' 82,0 % - korkeitten 18,0 %. 

Kunstlikul tüübil korkeoi- puudub murdetaust, mistõttu teda 

peaaegu üldse ei kasutata. Järelikult genitiivide korkeoiden 

'v/ korkeoitten (pro korkioiden /v korkioitten) kustutamine 

kirjakeele käändtüübistikust tundub ajakohasena. 

Partitiiv 

1_. Lahtetüüp on *korketTita, millest on arenenud järgmi­

sed t(a)-lõpulised vormid; erinevused puudutavad mitmuse tü­

ve: a. ei, ai <jT, g kao tõttu: TurS korreit 'toredaid', vL 

harmaita 'halle' jm.; - metateesivormina Ke vaphaita 'vaba­

sid'; - b. ee (< ei): slv korkeeta 'kõrgeid'; -£•£(< ei), 

ä (< ai): pL korketa 'kõrgeid', harmaata 'halle'; - d. i 

muutuse ea > I mõjul: hK такIt 'magusaid'; - e. a (pro a) 

mitrn. nominatiivi vaphat 'vabad' mõjul: pL vaphata 'vabasid* 

(/v- viarhäta 'võõraid'). 

2 .  t(a)-lõpp on ootuspärane ka oi-mitmuse puhul: a. oi: 

aniB oikkioit 'õigeid', slv harmoita 'halle' jm.; - b. oe 

(< oi): slv harmoeta 'halle'; -£•£(< oi): hK harmõt 

'halle' jt.; - d. £ (< £i) : smJS makk lot 'magusaid'. 



Muudel juhtudel on käändelõpp analoogiline, sellest tin­

gitult muudatused ka mitmuse tüves. 1_» i,-mitmuse puhul: a. 

-ja: To korkeija 'kõrgeid1; - metateesijuhuna Ke vaphaja 'va­

basid'; - b. -ia, -I h-liates tüvedes: pL vapahia 'vabasid', 

vi harmahi 'halle'; - c. käändelõputa vormid tüübi jalkoja 

jalkoi eeskujul: hL ruskei 'pruune'; sav harmai 'halle'; 

d. -i (siirdumise tõttu algup. e-tüvede deklinatsiooni): smE 

ruski (: ruske < < ruskea) 'pruune'. - £. oi-mitmuse puhul: 

a. -oja (< -oi-a); Ke valkioja 'valgeid' jm.; - b. -oi 

(< -oja) ; smE makki oi 'magusaid' jm. - 3_* ttia-lõpulisel 

partitiivil pL harmaattia 'halle' on käändelõpuks ainult -a, 

sest tüvi harmaatti- esineb ka teistes käänetes. 

V a n a  k i r j a k e e l e  p a r t i t i i v i d  o n  e n a m i k u s  

t(a)-lõpulised: 1_. i-mitmus: Hemm. Oikeit 'õigeid', Raj. cor-

keita 'kõrgeid'; - 2. Harvemini oi-mitmus: Raj. cauhioita 

'hirmsaid' jt. Esindatud on ka käändelõputa partitiiv: Hemm. 

corkei 'kõrgeid'. 

P r a e g u n e  k i r j a k e e l  v i l j e l e b  t e g e l i k u l t  

vaid tüüpi korkeita 'kõrgeid', kuigi ka oi-mitmuse paralleel­

vorm korkeoita on lubatud. 

Illatiiv 

Eri käändelõppude ja mitmuse tüvede kombinatsioonina on 

soome murretes kasutusel ligi 20 illatiivivarianti, millest 

vaid osa taandub vahetult lähtetüübile *korkeJihen, *harma-

£ihen. 

1_. -he(n) = : a. (tüves ei-diftong): sav valkeihen 'valge­

tesse ' jm.; - b. (ei > ee): slv korkeehen 'kõrgetesse'; 

c. ai [> oi > oe): slv harmoehen 'hallidesse'. 

2 .  -hi(n): i-mitmus: a. (£i) : sP korkeihin 'kõrgetesse' 

jm.; - b. (ei > ee): slv korkeehin 'kõrgetesse'; - c. (ai > 

ä): pL harmaahin 'hallidesse'. - oi-mitmus: a. (oi): smE 

kalppjoihin 'kahvatutesse' ; - _b. (oi^ > o_e): pK oiki.joehin 'õi-

getesse' jm. ; - c. (oi_ > õ) : pL komioohin 'toredatesse'; - d. 

(oi > o): smE oikkiohi 'õigetesse'. 

3. -hin: vL korkioihin 'kõrgetesse', komioihxn 'toreda­

tesse '. 

4. Kontraheerunud illatiivid: a. -l h-listes tüvedes: 

äür valkehii 'valgetesse'; - b. -oi(n): smE makkiоin 'magusa­

tesse ' jm.; - -£ (< -oin): smE makkio 'magusatesse'. 

5_. ^-illatiivid: a. -se(n): vi korkeise 'kõrgetesse'; 

b. -sse(n) (< -sehen): smE harmaisse 'hallidesse' jm.; - 2-

-a: hL harmais 'hallidesse' ; - d. -sihin: metateesivormide-.a 
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pL vapahiahin. Ke vaphaishin 'vabadesse'; (ah > ssO : Ke vap-

haisain 'vabadesse' - e. -sl(n) (< -sihin): satA korkei3i(n 

'kõrgetesse' jm.; - (ai 12> oi): alv harmoisii(n) 'hallides­

se '. 

V a n a  k i r j a k e e l e  n ä i d e t e s  o n  e s i n d a t u d  

kontraheerunud käändelбpuga i- ja oi-mitmuse vormid: Hemm. 

valkein 'valgetesse'; - Raum, cauhioin 'hirmsatesse'. 

P r a e g u s e s  k i r j a k e e l e s  o n  s o o s i t u i m  

siin-lõpuline tüüp, näit. kauheisiin 'hirmsatesse' 61,0 % -

kauheihin 39 %. oi-mitmuse kauheoihin tundub ballastina ja 

soomlase keeletundele vokaaliühendi eoi tõttu vähesobivana 

(murdeis ja vanas kirjakeeles levinud ioi-line korkioi- esi­

nemus). Luulekeeles võib kasutada ka sihin- ja ain-lõppu: 

vapaisihin ̂  vapahisin 'vabadesse'. 

L ü h e n d i d  

Agr. - Agricola, Elim. = Elimaeus, eL = Lõuna-Eesti 
murre/Tin. = Finno, Flor. = Florinus, For. = Forseen, Goth. 
Go thus, Hem. = Hemminki, hK = Кади-Hame murre, &L = Lõuna-

Hame murre, h.P = Põhja-Häme murre, hS = Kesk-Hame murre, 
Ikal = Ikalensis, Ke = Kemijõe murre, Koll. = Kollanius, 
Mart. = Martti, Pacch. = Pacchalenius, £K = Kesk-Pohjanmaa 
murre, JDL = Lõuna-Poh j anmaa murre, Por = Porvoo, £P - Põhja-
Pohjanmaa murre, Ra.j. = Rajalenius, flaum. = Raumarmus, Rou = 
Rouge, Sal = Salamnius, satA = Ala-Satakunta murre, satY = 
Ylä-3atakunta murre, sav = äavako murreA aEv = Edela-Savo 
välisruhma murre, slv = Ida-Savo välisruhma murre, sL = Lõu-
na-Savo murre, sLv = Lõuna-Savo väiisrühma murre, sLv = 
Lääne-Savо välisruhma murre, amAL = Alam-Luuga murre, smE = 
soome edelamurre, smM = Kesk-Skandinaavia metsasoomlaste 
murre, Sorol. = SorõTainen, sP = Põhja-Savo murre, sPv = 
Põhja-Savo välisrühma murre,~uuuS = Suursaare murreA To = 
Tormioj õe murre, TurS = Turu segamurre, TÜtS = Tütarsaare 
murre, Ups, ev. = Üpsala evangeeliumi fragment, Van = Vana-
ja, vd.j = vadja keel, vi = Viiburi idamurre, Vih - Vihti, 
vL = Viiburi läänemurre, vps = vepsa keel, Westh, = Westhi 
Tekst, äür = Äürämöismurre. 

Пауль А л в p e 

(Тарту) 

ФОРМЫ МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА ОСНОВЫ НА -а В ФИНСКОМ ЯЗЫКЕ 

Р е з ю м е  

Еще в прибалтийско-финском языке-основе в результате 

присоединения признака мн. числа i к конечной гласной а в 

основе слова происходила дифтонгизация этих двух звуков и 

образовался дифтонг ai, дальнейшее развитие которого (ai > 

oi или ai > ei > i) зависело от количества слогов в сло­

ве а также от звукового состава этого слова. 
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Ф финских диалектах основы oi-евого мн. числа окан­

чиваются гласными oi., сЛ, ое, ое, о, о: ,jal(l)oi-, jalo1-, 

jaloe-, .jaloe-, jal(l)o-, .jal(v)o- (: jalka 'нога') Ge-

кундарный дифтонг безударного слога в формах мн. числа обыч­

но сохраняется (jalkoin 'ног', .jalkoi 'ноги1, jalkoin 

'в ноги'). Для юго-западной территории финских диалектов 

типична слабая ступень чередования основы, которая предшест­

вует дифтонгу на -i даже в случае открытого характера сло­

ва (smE rahvones 'его шкурами', sat A jalvoja 'ноги'). 

Несмотря на то, что в основах на -а^ никогда не сущест­

вовало опасности смешения форм единственного и множествен­

ного числа, в целом ряде финских диалектов - по примеру 

других основ -ив этой группе слов употребляются более 

поздние по происхождению Формы на -loi (sLv kalloloias 'в 

рыбах'), -si (smE kanaZil 'у кур'), а также мн. число на 

-i с сильной ступенью чередования (vL rantoilla 'на бере­

гах', poikllla 'у сыновей'). 

В финских диалектах, а также в древнем и современном 

литературном языке больше всего типов стяженных падежей (ге­

нитива, партитива и иллатива). Оканчивающийся на -t(а) пар­

титив сохранился лучше всего в юго-западных говорах и в 

старом литературном языке (зтЕ kalasta.jit 'рыболовов' ; Ьез-

seseiaouita 'присутствующих' ) . В некоторых говорах безудар­

ная позиция (jalkoi 'ноги') оказал влияние и на стяженные 

именные основы (harmai 'серые', ru3kei 'коричневые'). 

Весьма пеструю картину во вн. числе представляет па­

дежная форма генитива, поскольку наряду с закономерыми фор­

мами, образовавшимися на базе основ ед. и множественного 

числа, здесь устанавливается большое количество Форм по 

аналогии, а также и контаминации падежных форм, имеющих са­

мые разнообразные окончания (-cien, -aiJen, -tten, -ten, 

—ttein., -teln, — j en и др.). 

Изучение процесса развития падежных Форм генитива, пар­

титива и иллатива в основах на -а свидетельствует о том, что 

способы образования этих падежей из численно преобладающих 

двусложных слов переносятся и в трех-, а также множественные 

слога. 
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